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Választások. 

Erősen tartja magát városunkban az a hir, 

hogy már a l egköze lebbi időben kiegész í t jük vá-

rosi képv i se lő - te s tü le tünket és szeptember havában 

meglesz a t isztúj í tás . T e h á t választunk és meg in t 

választanak. Aki pedig választ vagy vá lasz tás alá 

kerül, az ol lehet már előre készü lve az izgal-

makra, a miket , ha még o lyan situán folyik is le 

a harc/., u vá la sz tások e lő idéznek. Sok ember 

i lyenkor a m a g a esze után jár ugyan , de l eg -

többje a vá lasz tó po lgárságnak , különösen az e g y -

szerűbb ember várja a je l szót , engedi magát 

egyik vagy másik i rányba vezetni , mert szer inte 

az okosabb jobban van tá jékozva az ügyek ál lá-

sában s a f e lv i lágos í tó szóra határozza el csak 

magát köve tendő e l járására. Ezt nem vehetjük 

rossz néven senkinek sem, de óva tos ságra intjük 

a tájékozást keresőket , nehogy késő bánat nehe-

züljön sz ivükre . 

Mindenki, aki csak egy kissé f igye lemmel 

kíséri a városi é letet és tudja, hogy jav í tani való 

vár ránk, meg fogja érteni , sőt m e g n y u g v á s t fog 

találni benne, hogy az e lmék, habár még te l jes 

csendben, máris fog la lkoznak a közel j ö v ő b e n 

megejtendő vá lasz tásokkal ; az érezni fogja annak 

a s zükségé t , hogy ezek vezetésére a közügyekben 

járatos, magánérdekeke t , vallási és p á r t s z e m p o n - ' 

tokát mel lőzni képes emberekre kell b í z n i ; o lya-

nokra, akikről fö l tehető, h o g y a városházába 

csupán egy e lvet akarnak bevinni , azt , a me ly a 

hanyat ló k ö z ü g y és á l ta lános jó lét j av í tá sá t vallja 

legfőbb czéljául . Mert e téren bizony sok a r e p a -

rálni való. E l ső sorban hivatott, munkabíró t iszt- 1 

vislökröl kell gondoskodniok . A , t i sztviselők mint 

elöljárók vezetik a város ügyeit , azok szolgál tat -

nak irányt és e s z m é k e t . Je l en leg nélkülözzük a 

he lyes vezetést , nem látunk eszméket , irányt és 

éveken át szerzett tapasztalatok o lyanfé le meg-

győződés t keltettek az emberekben, mintha u ve-

zetők netn á l lanának aunak az intel lektuál is és 

e lég tekinté lyű nivón, mely a vezetés irányítására 

szükséges . U g y esett , hogy a város köz igazgatá-

sában csak napról-napra tengődtek ; impoteuez iát 

tapasztaltunk, a melytől a város minden pe lgára 

csak ideges lesz. E lmúl t hat év anélkül , hogy 

valamely organikus reformnak csak egy sugara 

is bevetődött volna a vérosházi tanácsterembe. 

Korlátokat ész le l tünk, a lkalmatlanokat , mert aka-

dályozták a természetes fejlődést. A j ö v ő városi 

képvise le tnek tehát az a feladata, hogy minden 

kérdést aszerint mérlegelje ), a mint abból a vá-

rosra haszon vagy kár háramlik. 

A k k é n t kell intéznie a t isztújítást is. A fő-
kérdés a po lgármestervá lasz tás lesz. Mert ki és mi 
a po lgármester ? 

A polgármester a város őre, e lső t isztvise-

lője és minden érzelmeinek a to lmácsa . Ö a*l 

irányt , kulturánk az ő műve l t ségében kulminál , 

vágyódásunk az ő eszmekörében nyer mozgási 

tért, városunk materiál is érdekei az ő belátásu 

szerint kapuak kie légí tést . A törvénynek, a j o g -

nak, az igazságnak t isztelete az ő le lki ismerethel i 

mértéke szerint uraikodik, mert ő a város e lső 

TÁRCA. 

Szerelmes levelek. 
— A ,,Kőszeg es Vidékt" sredeti tárcája. — 

K e d v e s P a u l a kisasszony ! 
Azt m o n d t a vol t l egu tóbb , hogy sohasem olvasot t 

ön még igazi, „ » c h t " szerelmos levele t . Leve le t , mely-
ben minden soron, minden szón, minden szónak minden 
be tű jén ott csillog az a bűvös -bá jos szere lem. 

Azt is mondta , hogy szere tne i lyent o lvasni . 
H á t iszen, ezt a szerény ó h a j t á s á t t u d n á m tel jesí-

teni . (Ne tessék ám fé l reé r ten i : hogy m á r mint én fo-
gok önnek sze re lmes levelet i rni . ) H a n e m eme igen 
kicsike kis ba jon m á s k é p p is s eg í the tünk . Meghozassuk 
X . Y.-nak „ S z e r e l m i l eve lező jé t* . V a n ebben 399 sze-
relmos levél . 

Ez a könyv ínég a r r a is jó , hogy az, ak i sze re l -
mes levelet k a p e t t , a választ igen könnyen m e g í r h a t j a 
nnnak, aki tő l levelet kapot t . Azaz csak néhány sort 
k«-ll í rnia . Csak e n n y i t : „ A választ lásd a L e v e l e z ő 
-49 - ik l ap ján . 

Oh, nagysze rű k é r e m , ez a „Szere lmi levolező.* 
^ alóságos á ldás a z o k r a a cérnaszál gava l l é rok ra , kik 
nem tanu l t ak — négy polgár i t . No meg azokra a S t u á r t 
Mária korá ra emlékoz t e tő v .d l roj tos k i sasszonyokra is, 
kik az „ a v o i r " igének csak a fu tu r - j é ig h a l a d t a k . 

Mer t bá t — lássa , ked ves P a u l a kisasszony — a 
mi ba rázdab i l l ege tő ink nem ugy i rnak á m , ahogyan be-
szélnek. D e h o g y . No, az igaz, hogy az „ i rás" mes t e r sége 
nem mindenk inek adódo t t meg. 

H a n e m azé r t ki lehot ám olyan szépen, olyan 

mes te rké le t l enü l s minden e lcsépe l t f r áz i ske re sé s né lkü l 

fejezni azt , ami t az emberben az a k ics ike h ű s d a r a b 
érez. Ennek a mindig k ipegő-kopogó kis jószágnak d i k t á -
lására kell v igyázni . Akkor az tán su tba mohot a — 
„levelező*. 

H a u e m persze, az n baj, hogy a szerelmes ba ráz -
dabi l legetők ékesen szere tnék m a g u k a t kifejezni . I lyenkor 
az t án a r r a a fehér pap í r ra vetődnek i lyenforma szörnyű 
feketo sorok : 

„ D r á g a , szere tve t isztel t Nagysád ! Vagy : Sze re tve 
t isztel t dr . iga N a g y s á d ! Fennen dobogó kebe lem leg-
mé lyebb cs i l lagsugáros é rze lménye inek fe l lángoló V e s z t a 
tüzénél fogva . . . 

P f u j I U g y e ez skandal ! 
Ped ig a szerolmes barázdabi l lege tők há rom har -

m drésze igy kezdi uieg, és igy is végzi levelé t . 
É s ennek a levélnek önök — örü lnek . 
H a n e m én nem örü lnék , ha az önök helyében 

vagyok. Nem én . H a n e m azt teszem, hogy — — sem* 
mitsem teszek. P a p í r k o s á r b a nem d o b n á m a levelet . 
(Önök közöl pedig sokan az ily c s u d a b o g a r a k a t kék 
selyem sza laggal övedzik á l . É u azt csudá lom, hogy az 
a se lyem rögtön át nem meta formálód ik a l egdurvább 
vászonná . ) Mondom, nem dobnám el. H inem azt í rnám 
rá , hogy : „ K e d v e s — — izé u r ! T a n u l j o n meg kérem 
— m a g y a r á n ! Mert n y e z n y a m horvack i . 

Bizony, édes P a u l a kisasszony, ne k íván jon ön 
látni m a n a p s á g szere lmes leveleket . O lyanok ezek ké-
rem, min t a korán szede t t szőlő : s a v a n y ú a k , kese rnyé -
sek és — kese rűk is. 

É s — m i n t f en t ebb emi i te t t em volt — önök 
valóságos hozsannáva l fogad ják az i lyetén ö m l e n g é s e k e l . 

P e d i g jobb volna, ha abban a p i l l ana tban m e g -
m u t a t n á k a p a p á n a k . Ne a m a m á n a k . Csak a p a p á n a k . 
Ez a papa az tán legyen mészáros , korcsmáros , vagy 
sznbó, — a m a g a t e rmésze tes , j ózan eszéből k i fo lyólag 

E lö l i / . e t éHÍ p é n z e k é s r e c l a m á t i ó k a k i adé tu l a jdenos -

hoz, F e i g l O y u l a nyomdászhoz (városkör 81) i u t é s e n d ö k . 

Nyilttér sora 4 0 flr. - Hirdetssek nagyság szerint. 

embere, a ki mindent tehet. N e k ü n k és a mi 
szűkebb körű hazánknak ö cs inál ja a históriát. 
Atuiut hazánknak van N a g y Lajos , H u n y a d i , 
dobzse Lász ló stb. kora, ugy városunk históriáját 
is az E g é k , Bierbauerok, F ü g h ö k és Tipkák szer int 
fogják e lnevezn i és b e n n e e l m o u d a n i , a mi kormányuk 
alatt a város javára vagy kárára történt. l ) e amint 
van nemzet- történet , ahogy i lyent á l l í tanak Össze, 
ugy a po lgárság életét és működését is föl szok-
ták j e g y e z n i . K ő s z e g po lgársága a múl tban nem 
e g y s z e r adta je lét okos gondolkozásának ós h e l y e s 
törekvésének, melyből áldás omlott , siker szá l lo t t 
a városi é l e t r e ; reméljük, h o g y - a közel jövőben 
is a nagy megpróbáltatásuk utáu .unndenkor józan 
belátással és okos számítássa l oldja ' m e M fö lada-
tát, a mely nem lehet más, mint a minden téren 
való haladás, jól felfogott érdekeinek az e lőmoz-
dítása és biztosítása. A közel való választások 
e^yik eszközéül fognak szolgálni e czél e léréséhez . 

A millenniumi epitkezések. 
Budapes t , 1895. m á j u s hó 14-én . 

Még egy te l jes év választ el bonnünko t az eze r -
éves Magyarország jub i l eumá tó l , melynek megünnep lé -
sére szívdobogva k-szül a m a g y a r nemze t . Egy hosszú 
év van még hat ra s már is az egész ország figyelme a 
főváros ra van i rány í tva , melynek falai között fognak 
lefolyni dicső jub i leumi napok. Az ország m i n d e n ré-
szén élénk figyelem t á r g y á t képezik a mi l lenn iumi moz-
ga lmak és készü lődések , mint nagyban elősegí t a fővá -
rosi sa j tó , mely napró l -napra mind é l énkebben fog la lko -
zik a m i l l enn iummal . A fővárosi s a j t ónak e hazafias 
é rdeklődésé t a mi l lenniumi mozga lmak i r á n t , ké t ségen 
kivül e l i smerés illeti, noha egyes lapok még most is f e l -

elne levélből rögtön au todafé ! c s i n á l n a . A z t á n a sze-
re lmes Don H u á n n a k u t i l apu t kö tne u t a l p á r a . 

Mert ak i i lyetén lovoloket ír ö n ö k n e k , az nem a /e -
re thet i önöke t . 

H i szen a szerelem nem a s ze re lmes levélben nyi -
la tkozik meg. 

Dehogy is o t t . H a n e m a b b a n a ha t be tűből ál ló 
szóban, m e l y n e k n e v e : j e l l e m . 

Ez megnyi la tkoz ik — kell , hogy megny i l a tkozzék 
— a szere lmes e tnber minden szaván , minden a p r ó -
cseprő t e t t ében . 

Mert hát v a n n a k szore lmesek, kik beszélni t u d n a k s 
irni nem és au contra i ro . A/.ok, (a boszélní t udók ) h a -
zudnak . Ezek (az irni tudók) — nem beszélnek i g a z á n . 

So szeri — se száma azoknak a f é r j e s e m b e r e k -
n e k , kik sohasem írtak szerelmeslovelet a f e l e sége ikhez . 
Azért m a n a p s á g ért ik egymás t , ané lkü l , hogy kö lcsön-
ve t t ek volna va lami t a ho ldsugárbó l , vagy a csa logány 
„bá j - anda l i t ó* csa t togásábó l . 

„Nem t u d t a m levelet irni f e l e ségemnek — m o n d j a 
J ó k a i „ E m l é k i r a t a i m b a n * — a k k o r , mikor még j e g y e s e 
vol tam. H a n e m mikor mint f é r j e két hónap ig idegenben 
é l t em, s ő távol volt tő lem, — a k k o r , oh a k k o r min -
d e n n a p kétszer i r tain meg, hogy m e n n y i r e vágyom 
utá i ia .* 

Igenis igy van, edes P a u l a k i sasszony . H á t ezér t 
ne k íván jon ön se t in tanya ló , se un i fo rmisban j á r ó , k é t 
vagy há rom ezüst csil laggal bíró a tyaf i tó l sze re lmes le-
velet o lvasni . Mert ezek egy k a p t a f á r a i rvák mind . 
Min tá juk ugyau i s a m á r sokszor c i t á l t X. Y. „Sze re lmi 
leve lező je . " 

É p p azér t , édes P a u l a kisasszony, ne kösse át 
kék se lyemsza lagga l se a m a g á c s k á n a k i r t , uvagy í r andó 
szerelmes l eve leke t . Mert e m e levelek í ró ja — ( t apasz -
talásból t u d o m ) — nom szoreti ö n t . A k i P a u l a kis-

Megjelenik hetenkint egyszer, vasárnapon, 



j a j d u l n a k néha éa s a jná l j ák azt a n é h á n y k idön tö t t f á t , 
me lye t a k iá l l í tás ép í tkezése i á ldozatu l k ö v e t e l n e k . 

Az a gxakor i panasz, hogy a budapes t i város l ige t -
ben k i d ó u t i k , pusz t í t j ák a Iákat s hogy a magyarok 
p r a t e r j e a k iá l l í tás ép í tkezése i fo ly t án elveszt i jel legét : 
m é l t a t l a n és nem a t iszta valóságon a l apu l . T é n y , hogy 
i t t -o t t , bol s zükséges , k iásnak e g y - e g y u iba eső fá t , de 
ez csak e lvé tve tö r t én ik , mivel a szerte m indenfe l é épü lő 
pavi l lonok t ö b b n y i r e oly t i sz tás h e l y e k e n é p ü l n e k , a hol 
t ak n incsenek , vagy ha" v a n n a k : nagyon gyé ren . 

A fö lda la t t i vi l lanyos vasút ép í tkezése i több á ldo-
zatot köve t e lnek , különösön az á l l a t k e r t fe lé eső u ton, 
hol 2 0 0 éves gyönyö rű fak heve rnek k idön tve . R e g é n y e s 
ó r i á sok , me lyben a te rmésze t minden csapásá t , v iha r j á t ki 
t u d t á k á l l a n i : most itt bevernek porban, k i d ö n t v e g y a r l ó 
filigrán ember i kezek ál ta l . 

A városl iget , a magyarok p r a t e r j e az m a r a d , a mi 
vol t t o v á b b r a is. mer t a mi l l enn iumi ép í tkezések nem 
szor í t ják ki az üdüln i , szórakozni vágyó közönséget , leg-
fő lebb csak kor lá tozzák azoka t a fr ivol szere lmi idyle-
ke t , m e l y e k e t a faczér c se léd leányok es csaposlogé-
nyek rendez tek it t . 

H o g v a város l iget ki van fo rga tva a r e n d e s for-
m á j á b ó l , ezt t agadn i nem lehe t , de e lképeze ln i igen. 
M i n d j á r t a l iget be j á ró j áva l szemben egy in pozáns kő-
b id tűn ik s z e m ü n k b e , mely a város l ige t i tavon á t a 
N á d o r - s z i g e t r e veze t . Ez a Ilid m á r j ó f o r m á n kész s 
cs inoasága n a g y b a n fogja emelni a liget s zépségé i . A 
be já ró tó l j o b b r a folyik a m ű c s a r n o k é p í t k e z é s e , m e l y b e 
most kezdtek csak "bele. Inné t ba l ra ba ladva , egy vilá-
gos. igen ízléses, to rnyos épü le t tűnik s z e m ü n k b e . Ez 
u k iá l l í t ás i igazgatóság épü le t e , az egyedül i , mely tel-
jesen kész á l l apo tban van. S z e m b e i smét közvet len a 
tó szelén festői l á t vány t n y ú j t a . T ö r t é n e l m i főcsopor t " 
é p í t k e z é s e s e mel le t t a híres Y a j d a - H u n y a d vá ra az 
ö régi e rede t i ségéve l . A régi s t í lben készül t omladozó 
fa lak s régi csúcsos tornyok l á t t á r a ö n k é n t e l e n ü l e szébe 
j u t n a k az e m b e r n e k a tö r t éne lem lap ja in m e g ö r ö k í t e t t 
d icső idők. — Tőszomszédságban épü l a „Mezőgazda-
sági t e r m é n y e k * t e r j e d e l m e s , hosszas pav i l l on j a , mely-
től j o b b r a ha ladva az „ I p a r c s a r n o k " közeiébon épü l a z 
„ Ü n n e p é l y e k c s a r n o k a " , az „Erdésze t i pav i l lon" , az 
„ E l s ő m a g y . részv. s e r főződe" és a „ P a p í r és sokszoro-
s í tó csopor t " pav i l lon ja , mely u tóbb i kü lönösen nagy 
és t a g a s lesz. Ugyani t t a köze lben épü l a „ G é p c s a r n o k " 
és a „ m . k i r . á l l a m v a s u t a k " és a Diósgyőr i m. k. vas-
és a o z é l g y á r a k " pavi l lon ja , me lyek t iszta vasból készül-
nek s t e r j e d e l m ű k u e l fogva i m p o z á n s a k , a l k o t á s u k n á l 
fogva pedig b á m u l a t r a mé l tóak lesznek . 

Az itt felsorolt é p í t k e z é s e k e n kivül m é g igen 
számta lan olyan van, melye t már nem volt időm föl-
j e g y e z n i . A l k o n y o d o t t . Szomba t volt s a napszámosok 
m á r 6 ó r a k o r se reges tü l v o n u l t a k ki a l igetből . A ka-
l a p á c s ü t é s e k , a l á rma e g y s z e r r e e l n é m u l t . U n a l m a s csend 
boru l t a liget kü l ső részérő s igy én is v i s s za fo rdu l t am 
s fé lbe h a g y t a m a m e g k e z d e t t s z e m l é t . 

Az t azonban m á r b á t r a n á l l i t ha tom, hogy az itt 
fo lyó készülődések te l j esen m é l t ó a k a kö e lgö nagy 
j u b i l e u m h o z s hogy a j övő évi k iá l l í t á s f é n y b e n , t e r j e -
de l emben n a g y b a n fe lü l fogja múln i az IBBő-iki o r szá -
gos k iá l l í t á s t . Ezt kü lönben meg is k í v á n j a az a j e l en -
tőség te l j e s évfordu ló , mely m e g v e t o t t e a l a p j á t a j ö v ő 
évi o r szágos k i á l l i t a snak . Reim Jjajoi. 

— Hivatalvizsgalat. A szomba the ly i k i r . t ö rvény-
szék e lnöke dr . Laky Kr i s tóf cs. éa k i r . k a m a r á s és 
k ú r i a i biró ő mé l tósága a m u l t hé ten a helybel i k i r . 
j á i á s b i r ó s á g n á l ta r to t t h iva ta lv izsgá la to t , mely a lkalom 
inal te l jes mege légedésé t fe jez te ki a j á r á s b í r ó s á g veze-
tő jének a t apasz t a l t ak fe le t t . 

— Szabadságon. V á r o s u n k j e g y z ő j e , Auguszt J á 
nos e hó l S - á n ha t heti s z a b a d s á g r a m e n t . Ez t az időt 
egészsége he lyreá l l í t ása czé l j ábó l u tazássa l és fürdőzésse l 
töl t i el. 

— Keretzt j i ró napok. A hé ten a k e r e s z t j á r ó na -
pok v a n n a k . Az is teni szo lgá la t r e n d j e a k ö v e t k e z ő : 
H é t f ő n reggel 7 ó rakor sz. m i se az u j p l ébán ia - t em-
p l o m b a n , a z u t á n kö rmene t a sz. L é n á r d kápo lnához ; 
kedden reggel 7 ó r ako r tnise és k ö r m e n e t a t eme tő i 
t e m p l o m b a ; s ze rdán a 7 órai mise u t án k ö r m e n e t a 
v á r k á p o l n á b a . 

— Olvasó kör megalakulása. A kőszegi rom. k a t h . 
po lgá r i kör mu l t v a s á r n a p a l aku l t meg vég legesen . Az 

a s s z o n y t szerel i , uz e l jön még Mezopotámiából is meg-
m o n d a n i az t , bogy : 

— Edes , kis P a u l a ! Nézze, e l j ö t t e m Chocbincbi -
nabó l , azé r t , met t sze re tem. Csak á t é r t j ö t t e m el, hogy 
e / t m e g m o n d h a s s a m . Ugy-e, m a g á c s k u is sze re t et i lem"? 

E r r e az tán ön azt feleli , hogy — a e m m i t s e felel . 
H a n e m ahe lye t t megszor í t ja fo r rón , erősen a kezében 
n y u g v ó kezel s szemeivel azokba a s z e m e k b e néz, m e -
lyekből az igaz, az őszinte , a t isz ta , az édes-boldogí tó 
éa a boldogitó-edes szerelem sugárz ik ön felé . 

H á t azér t mondom én vál l ig — édes P a u l a kis-
asszony — ha szere lmes levele t kap , azzal cs iná l jon 
n u t o d s f é t . 

Ez az a u t o d a f é pedig (ugy», nom ha ragsz ik , ha 
k o m m e n á r r a l k isérem) anny i t lesz, hogy ebéd u tán a 
p a p u s cs ibuk ja lmz abból a sze re lmes levélből c s iná l jon 
— fidibuszt. 

A v i s z o n t l á t á s r a ! 

— 

e napra h i rde t e t t közgyű lé s t d. u. 4 ó rakor Major J á -
nos i d e i g l e n e s elnök e lőbb magya r , m a j d néme t beszéd-
del ny i to t t a meg . Az e l n ö k i j e len lésbő l k i t ű n i k , hogy 
az egyesü le t eddig 123 tagból áll s t o v á b b á az, hogy 
a f. é . f e b r u á r hó 2 3 - á n k i k ü l d ö t t ide ig lenes vá lasz t -
mány a reá b ízot t f e l a d a t o k n a k d e r e k a s a n megfe l e l t , a 
menny iben k ibére l te a kör he ly iségei t , ezt fö l szere l te , 
e lőf izete t t l apokra s m i n d e n k é p e n azon volt , hogy a kör 
tag ja i kel lemes o t t h o n r a t a l á l j a n a k . Schlapfer P á l ideig-
lenes p é n z t á r o s j e l e n t é s e szer int e z e k r e a d o l g o k r a 
62« i r to t kö l tö t t ek . A közgyűlés a j e l e n t é s t t e v ő k e t 
m e g é l j e n e z t e s az i de ig l enes v á l a s z t m á n y n a k m ű k ö d é s é -
ért k ö s z ö n e t e t s z a v a z o t t . Utolsó tá rgy a j ó v á h a g y o t t 
a lapszabályok b e m u t a t á s a s a vá lasz tás volt . Közfe lk i -
á l t á s u t j á n mogvá lasz t a lo t t : világi e l t iöknek d r . Dreisz-
ker Józse f , egyház i e l n ö k n e k Major J á n o s p répos t -p lé -
bános, a l e l n ö k n e k Lauringer J á n o s , jegyzőnek i f j . Au-
guszt J á n o s , p é n z t á r o s n a k Schlap/er P á l , h á z n a g y - és 
könyv tá rosnak Molnár B é d u benczés t a n á r . A vá lasz t -
mány r e n d e s t a g j a i v á le t tek : P a c h e r Doná t , Vöröss 
Zs igmond, Gábr ie l Józ se f , F u c h s J á n o s , P a d o s G á b o r , 
E u g l I s tván , MederI J á n o s , Bredl Ágos ton . P ó t t a g o k : 
L * m p J á n o s és Sz i rch I g n á c z . 

— Itthon. Freyberger A n n a kisasszony t e g n a p az 
est i vonat ta l é r k e z e t t haza A m e r i k á b ó l . Az u j - v i l á g b ó l 
j övő k isasszonyt a osa ládbe l i ek vá r t ák a p á l y a h á z b a n 
és k i sé r ték a szülői h á z b a . 

— Sörgyárepites. A s ö r f ö z ő - r é s z v é n y l á r s a s á g te-
lepét f ö l m é r t é k és azon m á r hé t főn hozzáfog tak az 
a l a p á s á s h o z . E mel l e t t s zo rga lmasan készi l ik a t ég l á t , 
m e l y e k u e k ége t é séhez szintén megtesz ik az e lőkészü -
l e t eke t . A m u n k á l a t o k r a az igazga tóság t ag ja i ü g y e l n e k 
föl fö lvá l tva s ezek közül n é m e l y i k e egész o d a a d á s s a l 
f á r a d o z i k . L e g t ö b b időt és f á r a d s á g o t Zabka F e r e n c z 
igazga tó szentel a Kőszeg re nézve nagy je len tőaégű ü g y n e k . 

— Borszövetkezeti Ügy. A helybel i bo r t e rme lők 
mul t v a s á r n a p s z ö v e t k e z e t i közgyűlés t t a r t o t t a k , me ly -
ben a l emondot t j e g y z ő helyét tö l tö t ték bo. Meszlényi 
Károly volt j e g y z ő keveso lvén az 60 fr t évi t i sz te le t -
d i j a t , viselt á l l á sá ró l l emondo t t . A k ö z g y ű l é s ezt tudo-
másul veszi s e g y h a n g ú l a g Töp/er S a m u t vá lasz tó a 
s zöve tkeze t j e g y z ő j é ü l . Egy szöve tkeze t i t ag ind í tvá -
ny a ra a közgyűlés buzgó e l n ö k é n e k , Marton K á r o l y n a k 
évi 100 f r t n y i t i s z t e l e td í j a t szavazo t t meg. Szóba hoz-
t á k még és r e szben he ly te l en í t e t t ék némely bor iné rőuek 
azt a l e lk i i smere t l en e l j á r á s á t , mely szor in t az kevésbé 
jó borá t épen o lyan á ron m é r i , m i u t mások a j o b b 
kva l i t á sú bort és ezzel r o n t j a a szöve tkeze t r e n o m e j á t . 
É r d e m l e g e s h a t á r o z a t o t e t á r g y b a n u g y a n nem h o z t a k , 
hanem k i a d t á k a je l szót , hogy h á t : ez nem j á r j a . T a l á n 
esak figyelembe veszik ! Y 

— TÜZ. Mult s zomba ton es te — 9 és 10 ó ra kö-
zöt t — a ká lvá r i a hegy felől l á t szó v i l ágosság g y a n ú s -
nak tűnvén fel az azt úszrevevők e lő t t , é r t e s í t e t t é k a 
tűzo l tóságot , mely azonban csak egy füs tö lgő t r á g y a -
doinbot ta lá l t a azt rögtön el is o l t o t t a . 

— Hirdetmény. Ezennel közh í r ré t é t e t ik , hogy a 
képvise lő-válasz tásra j o g o s u l t a k n é v j e g y z é k é n e k ki igazí -
tása Kőszeg szab . k i r . vá rosban a vá rosház t e r m é b e n 
1895. évi m á j u s hó 2S — 3 0 nap j a in fog m i n d e n k o r 
délelőt t 9 — 12, és dé lu lán 3 — 5 ó r a k o r eszközö l te tn i . 
— Miről Kőszeg szab. k i r . vá ros közönsége é r t e s í t t e t i k , 
egyút ta l pedig a po lgá rmes te r i h iva ta l f e lh iva t ik , hogy 
az 1874. X X X I I I . t ö rvényez ikk 3 3 . § a a l a p j á n : 1. az 
egyenes adók közaégi f ő k ö n y v é t ; 2 . fö ldadó t e l e k ö n y v é t , 
( „ C a t a s t e r " . ) 3 . ha a tagos í tás m e g t ö r t é n t , a lagos i tás i 
t e l ekkönyve t , mint a d a t o k a t az idézet t tö rvény szer in t a 
kiigazító kü ldö t l aégnek k i szo lgá l t a s sa . 

Kőszeg , 1 8 9 6 . év m á j u s hó 14-én 
Szovják Hugi, 

a kápvisstS választék návjsgyzákéiisk 
kiigssitására kiküldött bizottság 

elnök*. 
— Kettős dalestély A s o p r o n i dalfüzir nevű da l -

egyesü l e t ké rdéa t in téze t t K o n k o r d i á n k h o z , hogy vá j jon szí-
vesen voszi-e ez a tost vé r egyesü l e t abbel i e l h a t á r o z á s á t , 
ha p ü n k ö s d k o r n á l u n k , Kőszegen egyesü l t e r ő -
vel d a l e s t é i j t r e n d o z n é n e k . A K o n k o r d i a ennek n incs el-
l e n é r e , sőt , mint h a l l j u k , a l e g b a r á t s á g o s a b b a n m e g h í v t a 
a soproni da los e g y e s ü l e t e t , minek k ö v e t k e z t é b e n k i l á t á -
sunk van egy sok él vezetőt n y ú j t ó estét e. 

— A soproniak mai hangversenyére az e lőke lő 
zenekedve lő közönség má ig szép s z á m m a l v e t t e m e g a 
be lép t i j egyeke t , u g y , hogy sop ron i vondégeink igen lel-
kes f o g a d t a t á s r a s z á m i t h a t n a k . Belépt i j egyek 1 f r t 50 
kr . , 1 f r t , flO és 3 0 k r é r t . ma dél ig Kőszegi Józse f könyv-
kei e skedésébon k a p h a t ó k — azon tú l ennek l a k á s á b a u , 
a mel le t t e lévő B a u m s t i n g l - f e l e ház eme le t én és e s t e a 
b á l h á z b a n ia. 

— A tűzoltóság szaporodása. T ü z o l t ó c a a p a t u n k a 
r endőrosz tá ly fe lá l l í t á sáva l t e t emesen szaporodot t t a -
gokka l . Az o s z t á l y p a r a n c s n o k , Szotnor L a j o s az o s z t á l y 
tag ja iva l fo ly tonos é r in tkezésben van s azokkal a fölszerelés 
és a m e g k e z d e n d ő gy akor l a tok do lgában többször t anáoa-
kozik . Edd ige lé húszan c sap t ak fel t ű z o l t ó - r e n d ő r ö k n e k 
s a többi osz tá lyba is lépnek be e g y r e - m á s r a u j t a g o k . 

— Korai jég. Mult hé t en , hé t főn , a dé lu t án i ó r á k -

ban az t h i t t ü k , hogy Falh R u d o l f i d ő p r ó f é t a jó s l a t a be-
te l j esü l . Egész improv i so b e b o r u l t a d e r ü l t m á j u s i ég a 
u t á n a h a t a l m a s m e n n y d ö r g é s t u d a t t a a köze lgő ég ihá -
ború! . Ez u g y a n nom vol t , h a n e m k e z d e t b e n , s ű r ű u h u l -
lot t a b o r s ó n a g y s á g u j ég . Do c s a k röv id ideig . Az eső 
a z t á n e se t t lassú pormetezésae l n é h á n y ó r á i g . 

— Qyüjtés. A p o l g á r m e s t e r , min t h a l l j u k , t e r m é -
sze teseu fe lsőbb he lyrő l ve t t b u z d í t á s f o l y t á n a f ö l d r e n -
gés á l t a l s ú j t o t t l a ihach iuk r é s z é r e k ö n y ö r a d o m á n y o k a t 
s zede t t a vá rosban . Ez n a g y o n szép v a l a m i , h a n e m el-
v á r j u k , hogy a t ű z v é s z á l t a l t ö n k r o m e n t á r v a m e g y e i 
fö ld ie inknek is j u s son uz i r g a l m a s s á g c s e l e k e d e t e i b ő l . 

— Országos vásir . H é t f ő h ö z e g y h é t r e , azaz m á j u s 
27-éu v á r o s u n k b a n országos v á s á r l esz . 

— Krajczáros egyesület. I z r a e l i t a p o l g á r t á r s a i n k 
kö rében k r a j c z á r o s e g y e s ü l e t a l a k u l t , m e l y n e k a l a p -
szabá lya i t j ó v á h a g y á s vége t t f e l t e r j e s z t e t t é k a b e l ü g y -
m i n i s z t e r h e z . 

— Időjárás. Aggódássa l t ö l t ö t t e el az u tóbb i p á r 
n a p i d ő j á r á s a g a z d á i n k a t . C s ü t ö r t ö k ö n és p é n t e k e n 
m a j d n e m s z a k a d a t l a n u l az eső ese t t (58*3 m m . ) , a z u t á n 
a fo ly ton é l é n k ü l ő , sőt v iha r ros sá vált é szak i szél j e l e n -
t ékeny (4"6 fok C . ) l ehű lés t o k o z o t t , oly a n n y i r a , hogy 
szomba t v i r r a d ó r a h e g y e i n k e n hó m u t a t k o z o t t . K á r e d -
d ig a n ö v é n y z e t b e n nem ese t t . 

— Kerékpáros-verseny. A s z o m b a t h e l y i k e r é k p á -
ros ve r senyek a mu l t v a s á r n a p n a g y s z á m ú nézőközöu -
aég e lő t t fo ly tak le. Első volt a megnyitó verstny ( 2 0 0 0 
in.) m e l y r e öt v e r s e n y e z ő közül „ H a l m o s " ( 3 p. Ö S 1 ^ 
mp. ) , m á s o d i k n a k W i e g a n d D e z s ő (3 p. 58 4 / B mp. ) , s 
h a r m a d i k n a k S v á b Béla (3 p . 59 m p . é r k e z e t t be . A 
lóversenyben ( 5 0 0 0 m.) 9 -en i n d u l t a k . E l s ő H a l m o s ( 1 0 
p. 3 1 / 6 mp.) , m á s o d i k n a k W i e g a n d ( 1 0 p. 5a/& m p . ) , 
h a r m a d i k E i c h o r n Emil ( 1 0 p. 5»/5 nip.) l e t t . A tiszti 
versenyben ( 3 0 0 0 m.) h á r m a n ve t t ek rész t . U d v a r y F e -
rencz ké*őbb f e l a d v á n a v e r s e n y t , csak k e t t e n k ü z d ö t -
tek a b a b é r é r t , s e l sőnok L i t t k e L e n c z i (5 p. l 3 3 / b inp) 
le t t , mig m á s o d i k n a k Pro l iu l H e n r i k é r k e z e t t c/ .élhoz (6 
p. 6 0 8 / i m p . ) a l a t t . A vendégek versenyében ( 4 0 0 0 m.) 
r é s z t v e t t e k F l o r y k , l l a u n ó , E i c h h o r n , S v á b , H a l m o s és 
W i e g a n d . Első közü lük H a l m o s (B p . 172/» »>P-) m á s o -
dik S v á b (8 p. 2 0 VB m p ) , h a r m a d i k W i e g a n d (B p. 
2 0 - \ 5 m p . ) Az altiszti versenyben ( 2 0 0 0 m.) n é g y e n in-
d u l t a k . S t r a d i e r F e r e n c z k é s ő b b a ve r seny t f e l a d t a s 
h á r m a n f u t o t t a k , kik közül e lső S t e p a n V i l m o s ( 1 0 p. 
64 inp . ) , m á s o d i k Bar t l R e z s ó ( 1 1 p. 1 63/B " ' P ). a b a r -
uiiidik H r a d e r n y J a r o s l á v (12 p . 3 m p . ) l e t t . A reeord-
verseny ( 1 0 0 0 III.) 4 k ü z d ő j e közül e l ső „ H a l m o s " (1 p . 
4 9 mp . ) másod ik E i c h h o r n ( ! p. 5 0 ' / s i n P ) 11 h a r m a -
dik W i e g a n d (I p . 504/& m p ) le t t . Min thogy az eddigi 
l e g j o b b record (1 p. 43s/& mp. ) m e g j a v í t v a nem le t t , az 
a r a n y é r e m n e m adu ott ki . K ü l ö n b e n a v e r s e n y z ő k m a -
guk sem a k a r t á k a r eco rdo t m e g j a v í t a n i , m e r t a s zoko t t 
t e m p ó b a n h a j t o t t a k , s c sak az u to l só k ö r b e n s p u r t o l t a k 
e r ö s e b b e u . .4 vasvármegyei verseny ( 5 0 0 0 in.) h a t ver-
s e n y z ő j e kö/.ül e lső B u t t á K á l m á n ( 1 0 p. 4 1 mp. ) , m á -
sodik K e m e n e s B á l i n t ( 1 0 p. 4.*>% mp. ) , h a r m a d i k 
M a y o r Dezső ( 1 0 p. 52 mp . ) l e t t . A hölgyek dijáért 
( 1 0 , 0 0 0 m.) ö ten i n d u l t a k . E lső „ H a l m o s " ( 2 0 p. 33 s / » 
mp . ) másod ik W i e g a n d ( 2 0 p. 3 5 ' / » nip.) h a r m a d i k 
E ichhorn (20 p. 3 5 mp . ) lőt t . .4 vigaszverseny h U n e -
vező közül e l ső W t o g a n d , másod ik E ichhorn h a r m a d i k 
i v á b volt . A v e r s e n y e k ulá t i e s t e 3 ó r á r a a k e r é k p á -
rosok a „ S a b a r i a " v e n d é g l ő b e n b a n k e t t r e g y ü l t e k össze , 
ahol a nagy p a t k ó a l a k u a s z t a l o k a t egeszei t k ö r ü l ü l t é k . 
H a n g z a t o s fe lkös r .ön tőkben nem volt h i á n y . E lsöbon D r . 
B á r d o s s y J e n ő szólalt fel s u j e l e n l e v ő v e n d e g e k r e ü r í -
t e t t e p o h a r á t ; U d v a r y Fe r i a j e l e n t e t ő h ö l g y e k r e m o n -
do t t egy csinos f e lköszön tő t ; D r . H u s z á r P a l a h a d s e -
r ege t , Wr l iovszky D r . B á r d o s s y J o n ö t , F u l i r m a n n G y u l a 
Dr . Bá rdos sy t s a s z o m b a t h e l y i k e r é k p á r e g y l e t e k e t , 
Je l f fy G y u l a , a „ H u n n i a * bicikl i k lub t i k á r a a s z o m b a t -
helyi k e r é k p á r e g y l e t e k e t , R o c k i t z Elek a soproni „ H u n -
gá r i a* a l e l n ö k e a „ M a g y a r k e r é k p á r o s " s z e r k e s z t ő i t é l-
t e t t e . E r ro a m i n d j o b b a n f e lhangzó „ha l l j uk Dr . K o r c h -
m á r o s t * fe lá l l a „M. K* . „egyik s z e r k o s z t ő j e * s f e j t e -
g e t t e a vidéki k lubbok a m a t e u r á l l á s p o n t j á t s k e r t o 
a főváros i e g y l e t e k e t , cseké ly elvi dif lferentiák mii t ne 
görd í t senek a k a d á l y o k a t a M igyur K e r é k p á r o s S z ö v e t s é g -
ben való e g y e s ü l é s e l é . 

— Meghívó. A k ő s z e g-s z e r d a h e l y i ölik. tűzoltó 
egyesü le t ma v a s á r n a p a s ze rdahe ly i s z ő l ő h e g y e n a 
Bie rbauer - fo lo fa i sko la - te lep közoleben z á r t k ö r ű t ánczv i -
g a l m a ! rendez , me lynek j ö v e d e l m é t tüzo l lóaze rek be-
sze rzésé re fo rd í t j a . Kezde tő d é l u t á n f é l h á r o m ó r a k o r . 
T e k i n t v e e j ó t é k o n y czé l t , a fe lü l f ize tések köszöne t te l 
f o g a d t a t n a k és h i r l ap i l ag n y u g t á z t a l n a k . 

— Meghívó. A I u d a d i ö n k é n t e s t ű z o l t ó - e g y l e t 
ugyancsak m a d . u . az o r s z á g ú t mel le t i e r d ő b e n zá r t -
köt ű t ánczv iga lma t r e n d e s , m e l y r e a közönség is 
hivatalos . Fe lü l f i ze tések köszöne t t e l f o g a d t a t n a k a h i r -
l ap i lag n y u g t á z t a t n a k . A l i s i t a j ö v e d e l e m az egy le t 
c z é l j a i r a lesz f o r d í t v a . 

— Ujltis • középiskolákban. A k u l t u s z m i n i s z t e r 
a j ö v ő év kezdo tén ú j í t á s t tesz a k ö z é p i s k o l á k b a n e d d i g 
h a s z n á l a t b a n vol t é r d e m j e g y e k e t i l le tő leg , a m e n n y i b e n 
a régi r e n d s z e r t l ép te t i é l e tbe . E s z e r i n t 1 = k i t űnő , 
2 — je les , 3 = j ó , 4 = e légséges és a s z o k n n d á t ú j -
ra osak a régi 6-ös f o g j a j e l e z n i . 

— Állami alkalmazottak utazási kedvezménye. A 
m. ki r . á l l a m v a s u t a k i g a z g a t ó s á g a nz u t azás i szezon kö-
zelodésévol figyelmezteti az á l l ami a l k a l m a z o t t a k a t , hogy 
mér séke l t á r u és 3 havi é r v é n y n y e l b i ró igazo lványok 
k i szo lgá l t a t á sa i r án t kérvény e iko t az. u tazaa e lő t t 14 
nappa l az i gazga tósághoz n y ú j t s á k be . 

— Szabó-Iparosaink figyelmébe. A sopron i k i r . 

HÍREK. 



|ir>it-fi és t á v i r d a i g a z g a t ó a ú g . a k e r ü l e t é b e n a l k a l m a z v a 
lövő 108 p o s t a - ós t á v í r d a i l t i sz t ÓH s / o l g a e g y e n r u h á z u -
l Mink a z a b ó m u n k á j á r u p á l y á z a t o t h i r d e t e t t . A r u h u k e l -
inót , bé lés t , f é m g o n i b o k a t , p u s z o m á n t és j e l v é n y e k e t az 
i -H/ .gatóság fog ja a d n i , a t öbb i h o z z á v a l ó k r ó l , m i n t 
c a a t t o k , s e l y e m , c z é r n a , n a d r á g g o m b s t b . u v á l l a l k o z ó 
lezz kö te l e s g o n d o s k o d n i . A b á r o m é v r o k ö t e n d ő szer -
ződós f e l t é t e l e i » sop ron i k i r . p o s t a és t á v í r d a - i g a z g a t ó -
s á g á n á l b á r m i k o r m d g t u d l i a t ó k é s k í v á n a t r a a s ze rző -
dés i m i n t a is k i a d a t i k . 

— Egyházkerületi közgyűlés, a dunántuli ág. ev. 
e g y h á z k e r ü l e t k ö z g y ű l é s é t a u g u s z t u s bó 13 — 14 éti t a r t j a 
N a g y - K a n i z s á n , a moat é p ü l t e v á u g e l i k u s t e m p l o m b a n . 
Az i skola i n a g y b i z o t t s á g S o p r o n b a n fog Ülésezni j u n i u s 
17-én és 1 8 - á n . A j ö v ő 1 8 9 6 . evi k ö z g y ű l é s é t S z o m b a t -
h e l y e n t a r t j a az e g y l i á z k e r ü l e t , ha a z é p ü l ő u j e v á n -
ge l ikus t e m p l o m b a n , m e l y n e k a l a p k ö v é t e p o n a p o k b a n 
he lyez ték el ü n n e p é l y e s s é g g e l , a k k o r r a e lkészü l . 

— P u s z t u l n a k a mehek . Á l t a l á n o s a p a n a s z a 
m e g y e m é h é s z e t i k ö r e i b e n , bogy a m o s t o h a i d ő j á r á s 
f o l y t á n a i n é h á l l o m á n y n a g y r é sze e l p u s z t u l t . M á r a 
t a v a l y i f o r r ó s z á r a z n y á r l e p e r z s e l t e a v i r á n y o s r é t e k e t 
s igy a s zo rgos kis m u n k á s o k m é g a n n y i t s e m g y ű j t -
h e t t e k , a m e n n y i ö n m a g u k té l i t á p l á l á s á r u ke l le t , b o -
kán d r á g a p é n z e n ve t t inézzol és c z u k o r r a l e t e t t é k m e -
l le iket , a z é r t még i s t a v a s z i g a m é h á l l o u i é n y n a g y o n 
m e g c s a p p a n t . A k inek 8 0 — 4 0 k a s inélie v o l t , a n n a k 
alig m a r a d t 1 0 — 2 0 k a s s a l , d e v a n n a k m é h e s e k , m e l y e k 
m a j d n e m t e l j e s e n k i p u s z t u l t a k . I ly K ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t 
a méznek á r a b i z o n y á r a m a g a s r a fel f o g s z ö k n i . 

Különfélék. 
— Irodalombarát. I n a a (a henteshez). Kgy ha-

tosér t k é r e k s o n k á t . l ) e az t i zen i a g a z d á m , hogy a n n a k 
a r e g é n y n e k a 2 - i k f e j e z e t é b e t e s s é k t a k a r n i , a m e l y i k -
nek e lső f e j e z o t e b o t e g n a p a s z a f a l á d é t t i k a r t a . 

— Magyarország keresztnevei. Egy sok idővel 
r e n d e l k e z ő m a g á n z ó a l e g u t o l s ó n é p s z á m l á l á s a l a p j á n 
m e g s z á m l á l t a , bogy h á n y a n v ise l ik u g y a n a z t a k e r e s z t -
nevet M a g y a r o r s z á g o n . A d a t a i a k i v e t k ő z ö k : F e r e n c : 
1 , 8 8 4 , 0 0 0 ; J á n o s : 1 , 3 8 4 , 0 0 0 ; J ó / . s e t : 5 2 0 , 0 0 0 ; A n n a : 
1 , 7 8 0 0 , 0 0 0 ; M á r i a : 1 , 6 5 2 , 0 0 0 é s E r z s é b e t : 1 , 2 5 0 , 0 0 0 . 

— M e g i v o t t m e l l é k l e t . E g y i k f ő s z o l g a b í r ó i h iva -
t a lhoz a j á r á s i o r v o s b ü n j o l ü l e g y ü v e g b o r t is c s a t o l t 
j e l e n t é s é h e z , ké rvo e n n e k h i v a t a l b ó l va ló v e g y e l e m o z t e -
t é s é t . B e i k t a t t á k . M i k o r a j e l e n t é s e l i n t é z é s é r e k e r ü l t 
a eor : a m e l l é k l e t h i á n y z o t t . A f ő s z o l g a b í r ó nom s o k a t 
t e k e t ó r i á z o t t . H a n e m e l i n t é z t e i l y e t é n k é p p e n „ A j e l e n t é s 
t u d o m á s u l azo lgá l , u m e l l é k l e t r e n é z v e , — mer t a/, 
m i n d e n va ló sz ínűség s z e r i n t u kobolbe l i s z e m é l y z e t v a -
l a m e l y i k e ól la l m e g i v a t o t t — i n t é z k e d é s s z ü k s é g e !'• n 
neui f o rog . " 

— Kopott nó ta . B i z o n y rég i n ó t a az, hogy : . A 
s z e r e l e m sö t é t v e r ő m * . É r z é k e n y k e b l ű p o é t á k , tnog 
s z e n t i m e n t á l i s , néha i J ó s i k a r e g é n y e i t o ' v a s ó k i s a s s z o n y o k 
á l l i t á s a szer int a b b a a s ö t é t v e r ő m b e be le is e s h e t i k az 
e m b e r h a . E l ő t a n ú b i z o n y s á g e r r e J a n z s ó J á n o s v a l a m i 
legény „ c t e i e " — a szó l e g i g a z i b b é r t e l m é b e n . J a n z s ó 
egy ve l emi t ü z e s s z e m ű l e á n y z ó v a l , K a p o r E s z t e r r e l 
f o l y t a t o t t s z e r e l m i v i s z o n y t m i n d a n n a k d a c z á r a , hogy 
ezt a leány szülői h a t á r o z o t t a n e l l e n e z t e k . . M i n d e n n e m ű 
t a l á l k o z á s m e g vo l t t i l t v a a l o á n y n a k . I),j h á t h i á b a : 
, A s z e r e l e n i t a l á l é k o n y * — m o n d j a egy o p e r e t t - l i b r e t t ó 
í ró . Han> ni u g y a n i s ik ez a z i ró a z t ts m o n d á , hogv : 
. V a k vagy oh s z e r e l e m . . s t b . B i z o n y s á g e r r e J a n z a ó . 
Mikor l á t t a , hogy m i n d e n t ö r e k v é s e — hogy E s z t i v e l 
t a l á l k o z z é k — h a j ó t ö r é s t s z e n v e d e t t a e u r b e r u s a p a 
é l e s l á t á s a t u t i n — a m u l t h e t e n , k e d d e n a k e g y e t l e n 
a|>a k e r t j é b e k é r e t t e a l á n y t — n é h á n y bóos i i xzó ra . A 
l e á n y e l m e n t . A l e g é n y ia. H a u e m m i k o r a k e r í t é s e n 
á t m á s z o t t s a z a n n a k v é g é n r e á v á r a k o z ó sze re l m e s é -
hez a k a r t s i e tn i , — — egy j a j k i á l t á s — é s b e l e e s e t t a 
k e g y e t l e n a p a á l t a l e c z é l r a e l e v e m e g á s o t t 6 m é t e r n y i 
mely v e r e m b e . N e m t ö r t é n t s e m m i b u j a , caak a f e j é t 
ü t f t t t o m e g . H a n e m u g y m e g ü t ö t t e , hogy k ö n n y ű t e s t i 
a e r t é s m i a t t f e l j e l e n t é s t t esz a z ö s z e r e l m e s é n e k HZ ö 
ueroszivi i a p j a e l l en . ( A / b e n n e jó . hogy m a g u k a vele-
miwk c s i n á l t a k nó tá t e r r e uz „ e s e t r e " , m e l y h a n g z i k va la 
e k é p p e n : V i l á g k ö z e p é n van V e l e m — a b b a n van egy 
hirea v e r e m . . .) 

— Férgek irtása. A , W . L . Z .* k ö z l é s e s z e r i n t 
a g y ü m ö l c s f á k f é r g e i n e k i r t á s á t » m é r g e s g a z o k á l t a l 
e s z k ö z ü k . H o g y a z o n b a n a m é r g e s g á z o k c s a k u g y n n ki 
is f e j t h e s s e k ö l d ö k l ő h a t á s u k a t , e r r e n é z v e s z ü k s é g e s , 
hogy azok h o s s z a b b ide ig h a s s a n a k ia a f é r g e k r e . 

E z ugy t ö r t é n i k , hogy a f á k a t uz e laö és m á s o d i k 
á b r á n l á t h u f ó mód s z e r i n t v i a s z k o s v á s z o n l e p e d ő v o l be -
v o n j á k , mi á l t a l a g á z o k g y o r s e l i l l unása m e g van a k a -
d á l y o z v a . Midőn u fa az ulső á b r á n l á t h a t ó a l a k s z e r i n t 
be VHII b u r k o l v a , a l á j a e r e s z t i k u gáz t s b i z o n y o s i d e i g , 
— vagy e g y ó r á i g f e d v e h a g y j á k , m i d ő n a m á s o d i k 
á b r a s z e r i n t u p o n y v a b u r k o t l e v o n j á k , — a f é r g e k 
egész a e r e g e hull d ö g ö l v e u f á r ó l . Az a k é r d é s , uz. a m e -
r ika i l e l e m é n y e s s é g a n a g y b a n va ló a l k a l m a z á s t l e h e t ő v é 
t o g j a - e l e n n i ? V á j j o n c s a k u g y a n f e j é i : t a l á l t á k - e u sze-
ge t , a k í sé r l e t volnu h i v a t v a igazo ln i . l ' u s o i l o n . 

— MinS kápostta/ajlákat termeljünk? A k á p o s z t a -
t e r m e l é s h a z á n k b a n ö r v e n d e t e s e n t e r j e d . O l y a n v i d é k e k , 
a m e l y e k e z e l ő t t k i z á r ó l a g o s k á p o s z t a f o g y u s z t ó k vo l tuk , 
n l e g u t ó b b i é v e k b e n m i n t k á p o s z t a - t x p o r t e u r ö k t ű n n e k 
fe l . A z igaz , hogy t e r m e l é s e k o o z k ú z n t o s , k ü l ö n ö s e n 
nagy s z á r a z a á g ide jön ; a z o n b a n h o g y h a uz idő k e d v e z ő , 
u i u c s az a t e r m é n y , u me ly a u n y i j ö v e d e l m e t hozzon , 

m i n t a k á p o s z t a . L e g j o b b a n sze re t i a k á p o s z t a az ős-
e r ő b e n levő f ö l d e k e t , m é g hu kissé s a v a n y ú a k is A z é r t 
« s a v a n y u r é t e k , ha k ü l ö n b o n a v i z á r a d á s o k t ó l v é d v e 
v a n n a k , a l e h e t ő l e g j o b b k á p o s z t a t e r m s l ő f ö l d e k . Ö n t ö -
zéssé! b i z to s sá l e h e t t e n n i u k á p o s z t a t e r m e l é a t é s n incs 
ar. u t e r m é n y , u mo ly lye l uz ö n t ö z é s t oly n a g y m é r t é k b e 
ki l e h e t n e h a s z n á l n i , m i n t u k á p o s z t á v a l , a k k o r , h o g y h a 
az ö n t ö z ő viz e g y s z e r s m i n d t r á g ) á z ó e rőve l is bir , a 
m i n ő k pl . a p á r i s i éa be r l iu i s i e u y v i s e k , a m o l y o k ön -
f ő z é s r e f u l h u s z n á l t a t v á n , kolossal is k á p o s z t a t e r m é s e k e i 
e r e d m é n y e z n e k . A mi a k á p o s z t a f a j t á t i l le t i , ké t fő t ' a j ta 
van : tél i ós a n y á r i , vagy i s korai k á p o s z t a ; u t ó b b i n e m 
t a r t h a t ó e l . A ko ra i k á p o s z t a nem s o k á i g tog la l ju el u 
f ö lde t , d e uz é r t é k e s í t é s e n a g y v é l e t l e n e k n e k van k i főve . 
A ko ra i k á p o s z t a f a j t á k köz t i negoml i t endők a köv t k e -
z ő k : E x p r e s s , É t á i n p e s , Y o r k es ökö r sz iv . E z e k m e g -
l ehe tőse i ] i s m e r t k á p o s z t a f a j t á k . L e g ú j a b b i d ő b e n egy 
ú j d o n s á g m e r ü l t fe l , oz a J e r s e y W a k e t i e l d . E z a m e r i -
kai s z á r m a z á s ú f a j t u , n mely a l eg jobb k o r a i f<tj:ák k ö z é 
so ro lha tó . A l a k j a k ú p o s , r ö v i d , fn jo k e m é n y és s ú l y a 
lehet 1 — 2 kg . L e g b o c s e s a e b b az a t u l a j d o n s á g a , hogy 
o l l e n t á l l a m e l e g n e k és u s z á r a z s á g n a k . A kése i k á p o s z -
t á k közöt t l e g j o b b a n el van t e r j e d v e m i n á l u n k a b r a u n -
.schwoigi . E m e l l e t t i gye lme t é r d e m e l n e k : az u . n. e l -
sassi és az a u v o r g n e i m á z s á s k á p o s z t a s a B r u n s w i c k , 
m i n d e z e k lapos , k e m é n y f e j ű e k , e l l e n b e n a w i n n i g a t a d t i 
és p o m e r a n i u i k ú p a l a k ú . Igen nagy f a j t á k u mi l anó i 
és u p o n t o i s e f a j t á k , v a l a m i n t a n o r v é g i a i . Ez u t ó b b i 
l e g j o b b a n e l l e n t á l l a h i d e g e k n e k , ugy hogy a k i szedés i 
s o n e u d b a n ö m a r a d h a t l e g u t o l j á r a . A v ö r ö s k á p o s z t á k a t 
is é r d e m e s t e r m e l n i s a l á t á n a k u nyí l t m e z ő k ö n . 

— Csirás burgonya t a v a s z ide jén sok s z o k o t t l e n n i 
a v e r m e k k e n es p i u o z é k b e n . M i n d e n k i i g y e k s z i k m i e l ő b b 
f e l h a s z n á l n i u c s i r á s b u r g o n y á t , m i e l ő t t l i a s z u a v e h e t l e n u é 
i n e g r o u i l a n é k s uz á l l a t o k , k ivá l t u s e r t é s ü k é s s z a r v a s -
m a r h á k bőven k a p n a k . T ö b b izben f i g y e l m e z t e t t ü k pé-
tiig, hogy u c s i r á s b u r g o n y a kü lön fé l e b e t e g s é g e t o k o z -
h a t , f ó k é n t e m é s z t é s i z a v a r o k a t , de s ú l y o s a b b n y a v a l á t 
is, m i n t h o g y u c s í r á z ó b u r g o n y á b a n sok s z o k o t t l enn i 
ubból a m é r g e s a n y a g b ó l , m e l y n e k so lan iu a n e v e és 
u moly a n y a g k i v á l t u c s i r á k b a n t a l á l h a t ó n a g y o b b 
m e n n y i s é g b e n . E z é r t a c s i r á k a t o k v e t l e n ü l el kel l t á v o -
l í tan i a g u m ó k r ó l , hu a s z ü k s é g a c s í r á z o t t b u r g o n y a 
e t e t é s é t p a r a n c s o l j a . T o v á b b á ügye ln i ke l l , hogv csuk 
kis a d a g o k b a n e t e s sék u esi rá ' .ott b u r g o n y á t . L e g h e -
l y e s e b b m e g ha főzve vagy gőzölve e t e t j ü k , moly őse i -
ben a z o n b a n u f ő z ő k u t l a n b u u vagy a g ö z ö l ő b e n ö s sze -
g y ű l t l eve t aeinini e s e t r e s e m szabad az á l l a t o k n a k a d u i , 
m e r t e b b e n u lében g y ü l össze a g u m ó k b ó l II f ő z é s 
vagy g ő z ö l é s f o l y t á n e l t á v o l o d o t t so l au iu . A „ B e r l i n e r 
t i e r á r z ü . W o c h e n b l u t t * s a j á t s á g o s b e t e g s é g r ő l t u d ó s í t , 
mo ly egy i s t á l ó b a n h á r o m e r í e k e s b i k á n á l é s z l e l t e d és 
m i n d e n koze les n é l k ü l e l m ú l t n o m s o k á r u , m i h e l y t e l v o n -
t á k u cs í r ázo t t b u r g o n y á t uz il lető b i k á k t ó l , mo lv t a k a r -
m á n y b ő l t ö b b uupon á t nugy a d a g o t k a p t a k . A b e t e -
g e k n é l a l á b a k be lső o l d a l á n n h a s a l só s z é l é n v a r o s 
b ő r k i ü t é s t á m a d t és a s z á j b a n a n y á k h á r t y á n , u n y e l v 
szé le in , uz u j k a k be lső részén éa m á s h e l y e k e n is s á r -
g á s sz inü t u r ó s g e i i v n t e l bor í to t t s ebek k e l e t k e z t e k , 
m e l y e k é p e n o lyunok vo l tuk , m i n t u h ó l y a g o s s z á j f á j á s -
nál u h ó l y a g o k f e l p a t t a n á s a u t á n t á m a d ó k . A s z á j a z o n -
ban n e m n \ a l á z o t t — min t a a z á j f á j t sná l , — ső t e l l e n -
k e z ő l e g a r e n d e s n é l a s á r a z u b b voit . A b e t e g b i k á k k a l 
egy i s t á l ó b a n t a r t o z k o d ó te le inek közü l egv s e m k a p t a 
m e g u b e t e g s é g e t s ez m u l a t j a , hogy n e m volt r a g a d ó s 
t e r m é s z e t ű . Min thogy pedig a t e h e n e k ne u e t t e k b u r -
g o n y á t , t o v á b b á m i n t h o g y a b s t e g o k is m e g g y ó g y u l t a k 
u b u r g o n y a e l v o n á s a u t á n , joggal á l l í t h a t n i , hegy c s u k -
ug vau a c s í r á z ó b u r g o n y a okoz ta a b e t e g s é g e t , m e l y n e k 
8 n a p i g va ló t a r t a m a a la t t u b i k á k n a g y o n l e s o v á n y o d -
t a k . 3 8 - 5 — 3 9 1 C . fokos láz is l é p e t t f e l , é t v á g y lii-
á n y u y a l óa n a g y o b b f o k ú b á g y a d s á g g a l . A b u r g o n y a 
e l v o n á s a u t á n z ö l d i a k u r m a n y r u fogo t t b e t e g e k n é l a s z á j -
i i y á l k u h á r t y á j a h a m a r m e g g y ó g y u l t , a k ü l b ő r v a r a s a á g a 
a z o n b a n cauk i i ebáuy hét m u l t á v a l s z ű n t m e g . 

Irodalom és művészet. 
— S z a l a y - B a r o t i u m a g y a r n e m z e t t ö r t é n e t e ki-

v á l ó m u n k á j á b ó l most k a p t u k az I . k ö t e t 13. f ü z o t e t , 
m e l y b e n uz Á r p á d h á z b e l i k i rá lyok k o r a i m m á r v é g é r e 
j á r . I V . Bé lu , V . I s t v á n , Kun L á s z l ó k i r á l y o k t ö r t é n e t e 
VHII b e n n e e l m o n d v a uz eddig is m á r a n n y i s z o r e l i smer t 
é l é n k s é g g e l é s a l a p o s s á g g a l . A f ü z e t h e z két m ű m e l l é k l e t 
v a n c s a t o l v a . A / a r a d i gyű lés ro jza (Icigr-r töl , es T h á n 
Mór a m a h i ros f e s t m é n y é n o k r e p r o d u k c i ó j a , moly az I m r e 
é s E n d r e köz t i j e l e n e t e t á b r á z o l j a . A s zövegbe n y o m o t t 
i l l u s z t r á c i ó k u k ö v e t k e z ő k : P r z e m y s l O o k á r p e c s é t j e , — 
S z t . M a r g i t k o l o s t o r b a vonul , a Marg i t - sz ige t i kolos-
t o r r o m j a i , I s t v á n i f j a b b k i rá ly p e c s é t j e , kezdő „ I* b e t ű 
I I . E n d r e 1 2 2 4 - i k i o k l e v e l é r ő l , V . I s t v á n p e c s é t j é n e k e lő -
l a p j a , V . I s t v á n p e c s é t j é n e k h á t l a p j a , V . I s t v á n ezüs t 
p é n z e , E r z s é b e t k i r á l y n é , V . I s t v á n n e j e p e c s é t j é n e k 
e l ő l a p j a , E r z s é b e t k i rá ly né, V. I s t v á n k i r á l y n e j e p e c s é t j é -
nek h á t l a p j a . E g y f ü z e t á r a 3 0 kr . A z egész m ű min t egy 
6 0 f ü z e t b e n lesz t e l j e s é s m e g r e n d e l h e t ő L u m p é i R ó b e r t 
( W o d i á n e r P . é s fiai) k i a d ó h i v a t a l á b a n , B u d a p e s t , A n d -
r á s s y - u t 2 1 . 

— S z m r e o s á n y l Miklósnak, a k u l t u s z m i n i s z t é r i u m 
u j o sz t á ly t a n á c s o s á n a k s i k e r ü l t k é p é t hozza ma i ( 19 ) 
s z á m á b a n uz O r s z á g - V i l á g , a l eg jobb m a g y a r képes he-
t i l ap . K é p e k b e n b e m u t u t j u a z o n k í v ü l u f ő v á r o s b a n most 
l e f o l y t k e t r ó z s u ü n n e p e t , a P i l á t u s h e g y r e mos t é p ü l ő 
v a s u t a t , u t uvusz é b r e d é s é b ő l ád g y ö u y ö r ü f a m e t s z e t e t 
s tb . C / . ikke i t V á r a d i A n t a l , H e v e s i J ó z s e f , A d o r j á n S á n -
d o r , B u d a i L á s z l ó , C s o n g e v ( í u s z t í v , Mar tos F e r e n c z , 
K r n d y G y u l a s t b . í r t á k . J ó l é l e k k e l a j á n l h a t j u k uz Or -
s z á g - V i l á g m i n d e n o l v a s ó n k n a k ; o l y a n l a p o t , me ly ily 
é r d e k e s s z ö v e g e t , k é p e k e t oly olcsó á r o n a d n a , m i n i ez, 
nom i s m e r ü n k . E lő f i ze t é se n e g y e d é v r e 2 f r t ; m u t a t v á n y -
s z á m o t i n g y e n kü ld a k i a d ó h i v a t a l ( l l o l d a u . 7 ) 

— A müveit egyéneknek, legyen az hölgy, vagy 
» r , t e l j e s e n f e l e s l e g e s é r d e k l ő d é s é t a . K é p e * Csa l ád i 
L a p o k " - r a f e l h í v n i . H i s z e n n i n c s t a l á n M a g y a r o r s z á g o n 
o lvasn i s z e r e t ő n m b i ' i , ki H „ K e p e s C s a l á d i L a p o k ^ - a t 
no i s m e r n é . — T u d j a m i n d e n k i , hogy n e m c s a k 
H l e g j o b b , dt> a l e g o l c s ó b b s z é p i r o d a l m i és i s m e r e t t e r -
jesz tő l apok e g y i k e . — M i n d e n s / á i n á b e n hoz e l b e s z é -
l é seke t , r a j z o k u t , h u m o r e s z k e k e t , k ö l t e m é n y e k e t és re -
g é n y t e g y s z e r r e . A K é p e s C s a l á d i L a p o k b a ugy a r ég i , 
min t a fiatal g á r d a írói és köl tő i d o l g o z n a k . — A 
K é p e s C s a l á d i L i p o k e l ő f i i o t é s i Ara e g é s z é v r e 6 f r t , 
félév ro 3 f r t , n e g y e d é v r e 1 fr t 5 0 kr . , me lye t U g c z é l -
s z e r ü b b e n p o s t a u t a l v á n y o n a k i a d ó h i v a t a l b a I t u d a p e s t , 
V a d á s z - u t e z a 14. sz. Iá k é r e t i k k ü l d e n i . — M u t a t -
v á n y s z á m o k a t i n g y e n k ü l d a k i a d ó h i v a t a l . — 

— Nyaraló és fürdőző h ö l g y e i n k n e k l e g k e l l e m e s e b b 
ú t i t á r s u k a „ Z e u e l ő M a g y a r o r s z á g " z e n e m ű f o l y ó i r a t , 
me ly c s e k é l y I f i t n e g y e d é v i e lő f i ze tés i é r é r t 6 f ü z e t -
ben GO z e n e u l d a l o n a l e g ú j a b b , l e g d i v a t o s a b b z e n e u j d o u -
a ó g o k a t hozva , e g é s z f ü r d ő idény u l a t t i n u l a t t a t ó j a l esz 
e l ő f i z e t ő i n e k . H e l y e s e n c s e l e k s z i k m i n d e n n y a r a l n i s 
f ü r d ő z n i k é s z ü l ő , ki a h e l y e t t , hogy h a n g j e g y e i e le- io ina-
g o l á s á v a l s z a p o r í t j a p o d g y á s z á t — előf izot a „ Z e n é l ő 
M a g y a r o r s z á g á r a , m e l y e t r e n d e s e n , b á r h o v a m e g y , u t á n a 
k ü l d e n e k s z e n e s z ü k s é g l e t e f e d e z v e van . A m o s t m e g 
je len t m á j u s 15- ik i 10- ik s z á m a k ö v e t k e z ő é r d e k e s 
t a r t a l o m m a l j e l e n t m e g : „ A r ó z s a f a hu l a t j a a v i r á g á t * 
és . H a r a g s z i k a rózsá in n a g y o n " 2 g y ö n y ö r ű d a l . I d . 
Á b r á n y i K o r n é l t ó l . „ L é g y o t t " p o l k a m a z u r k a k i s g e s z é n i 
S z a b ó I s t v á n t ó l . „ C b a n t SIIIK p. i roles t t T s c h a i k o v s / . k y 
c l a s s i k u s s z ó p s >gü á b r á n d j a h e g e d ű r e . Z o n g o r a k í s é r e t t e l 
„ A t á v o l b ó l " h a n g u l a t t e l j e s s a l o n d i r a b K i r c t i ue r E l e k t ő l . 
A zenei k ö r ö k b e n m é l t ó f e l t ű n é s t k e l t ő vá l l a l a t a leg-
n a g y o b b e l t e r j e d , .-re é r d e m e s — s e l ő f i z e t h e t n i a „Ze-
né lő M a g y a r o r s z á g " k i a d ó h i v a t a l á b a n B u d a p e s t e n , VI . , 
C s e n g e t y - u t e z a 6 2 á . 

— A Technológiai Lapok l o g u j u b b b n m e g j e l e n t 
f. e . 9 - ik s z á m a a h p e s t i l ó v a s u t n a k e l e k t r o m o s ü z e i n r o 
va ló á t a l a k í t á s á r a v o n a t k o z ó igen fig\elemre iné l tó c s i k -
ket k ö z ö l , m e l y b e n l ' a u p i é S á n d o r m e g g y ő z ő e n a r t bi-
z o n y í t j a , hogy a l ó v a s u t n a k Haját e r d e k e m e g k í v á n j a 
az. e l e k . ü z e m r e va ló á t a l a k í t á s t , m é g p e d i g a k k o r is, 
ha k o n e e s s i ó j á t n e m h o s s z a b b i t j ik m e g K i m u t a t j a t o v á b b á , 
hogy az odd ig i b i z o t t s á g i t á r g y a l á s o k s z e r i n t t e r v b e 
ve t t k o n c z e s s i ó m e g h o s s z a b t á s á l t a l a f ő v á r o s 4& 7 / ] 4 

mill ió f o r i n t o t v e s z t e n e ! A z igen b e h a t ó é s m ű s z a k i 
s z e m p o n t b ó l is é r d e k e s é r v e l é s n e k v é g k ö v e t k e z t e t é s e az , 
hogv • l ú v a s ú t t á r s a s á g n a k k o n o / e s s t ó j á t n e m keil m e g -
h o s s z a b b í t a n i . A T e c . m o l o g i a i L i p o k a t , m i n t a l e g t e -
k i n t é l y e s e b b g é p é s z e : i és e l e k t r o t e c h n i k a i h a z a i s z a k -
f t l v ó i r a t o r , m e l y e t T i b o r s z k ) O l t ó a ni. k i r . technolog>ui 
t p ^ r m u z e u m i g a z g a t ó j a s z e r k e s z t i , az é r d e k l ő d ő k n e k ez 
a l k a l o m m a l is m e l e g e n a j á n l j u k . M u t a t v á n y s z á m m a l a 
T e c h n o l ó g i a i L a p o k k i a d ó h i v a t a l a ( K u d a p e s t V I I . K o t -
t enb i l l e r u t c z a 12. s z á m . ) sz ívesen s z o l g á l . 

X y i 1 l-t é r . ) 

N y e r s s e l y e m IIHH/.I r u h á k r a va ló k e l m é t M Irt 
0 5 k 1*1 ól 42 f r t 7 5 kr ig egy t e l j e s ö l t ö n y r e — T u s s o r s -
és S h a n t u n g s - P o n g e e * v a l a m i n t f e k e t e , f ehé r , és sz ínes 
Henneberg-selyem 3 5 k r tó l 14 f r t 0 5 k r i g m é t r r e t i k é n t , 
s ima cs íkos , k o e x k á s o t t , mintázott , d a m a s z t , s. a . t . 
( m i n t egy 2 4 0 k ü l ö n b ö z ő m i n ő s é g és 2 0 0 0 szin é s 
m i n t á z a t b a n s. t. a postnber es vámmentesen a házhoz 
szállítva es mintakat küld pos ta fordol tava l : Hrnnv-
brry U. (cs. kir. udv. szállító) Hrlifriiitff/ftra Zürich-
ben. S v a j c z b a c z i i n z e i t l e v e l e k r e 1 0 k r o s , l e v e l e z ő l a p o k r a 
5 kros b é l y e g r a g a s z t a n d ó . M a g y a r nye lven i r t m e g r e n -
d e l é s e k p o n t o s é n e l i n t é z t e t n e k . 

— Jotékonyczélu államsorsjatek Mint uz előző 
é v e k b e n , ez idén is nagy j ó t é k o n y c z é i u á l l a m s o r s -
j á t é k t u r t a t i k . — E z e n s o r s j á t é k h o z t a n y e r e m é n y é b e n 
k ö v e t k e z ő j ó t é k o n y cze lu i n t é z m é n y e k v e s z n e k r e s z t : u 
pest i s z e g é n y g y e r m e k k ó r h á z e g y l e t , a b u d a i n ő e g y l e t , u 
v a g y o n t a l a n á l l ami t i s z tv i s e lők ö z v e g y e i és á r v á i r é s z é r e 
g y ű j t e n d ő a lup , u M t n s a a k n d e m i c a , u h á r o i i i s z e k m e g y e i 
á r v a fiu és a z o r e t e t h á z , s i k e t u é i n á . ko lozsvá r i o r s z á g o s 
i n t é z e t e , uz a r a d i s i k e t i i é m u i s k o l a , fiutuei „ M á r i u " á r -
v a h á z , a K u n o l d o r - f é l e t a n - é s n e v e l ő i n t é z e t e t , u n a g y -
m i h á l y i k ö z k ó r h á z , a f e h é r k e r e s z t e g y l e t éa a h u d a p e a t i 
ango l k i s a s s z o n y o k t a n i n t é z e t e . A j á t é k t e r v n a g y o n k e d -
vező e s é l y e k k e l k e c s e g t e t , u f ő n y e r e m é n y 6 0 , 0 0 0 f r t , 
az öaazos n y e r e m é n y e k 1 6 0 , 0 0 0 f t ru r ú g n a k . S o r s j e -
g y e k á 2 f i t é r t k u p h u t ó k m i n d e n lo t tó - , aó- éa a d ó h i -
v a t a l n á l , a l e g t ö b b p o s t a h i v a t a l éa d o h á n y t ő z s d é b e n . A 
h ú z á s j u n i u s hó 2 6 - á n t ö r t é n i k . Közgazdaság. 
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polgár i és k a t o n a i s z a b ó - ü z l e t e t 
n y i t o t t a m . BÍZVH e s z a k m á b a n v a l ó t ö b b é v i g y a k o r l a t o m b a n , a j á n l o m ü z l e t e m e t a 11. k ö z ö n s é g 

é s a z i t t e n i t i s z t i k a r figyelmébe. 

S z í v e s p á r t f o g á s t k é r 

C l z l e t - i i i e g f i i y i t a s . ^ 
V a n s z e r e n c s é m a n . é . k ö z ö n s é g n e k é s a z i t t á l l o m á s o z ó c s . é s k i r . k a t o n a s á g n a k 

b e c s e s t u d o m á s á r a h o z n i , h o g y m á j u s h ó k e z d e t é v e l a b á l h á z - u t c z a 3 4 . s z á m a l a t t 

A legjobb 

K O N C O K Á K 
p i a u i i i ú k 

á* 

l i a r 111 o n i u m o k 
l ego lcsóbban k a p h a t ó k t ö k é l e t e s j ó t á l l á s m e l l e t t 

H e c k e n a s t G u s z t á v 
hir i ievoa z o n g o t a e l a d á s í és kö l c sönző i n t é z e t é b e n . 

B u d a p e s t , 
I T 7 " . , I C i e r 3 7 - ó - V L t c z a . r 7 . e z . 

Seh ied inay e r és fiai , l e g h í r e s e b b z o n g o r á k és 
I T h u r i n g i a O r g a n C e g y e d ü l i k é p v i s t l n j e . a világ 
e g j o b b és l e g o l c s ó b b h a r m o n i u m a i — Árjegyzék 
Ingyen. 

111 I C I t K T ' l i : \ Y . 
ö császári apostoli királyi feUáfánek f. é. január hó 
17-éa Budapesten kelt lf){fel»őbl) clhatározáxa folytán ezen-

nel megindittatik a 

XIII. m a g y a r k i r . á l l a m s o r s j á t é k , 
melynek tiszta jövedelméből a pesti Meg^nygyermek-kárliáí-
a^ylet. a budai uftegylet, vagyontalan állami tisztviselők 
özvegyei és árvái rémére gyűjtendő alap, a M<>nsa nkado-
mika, a hí romszék megyei árva fiu és eseretetház, a siket-
némák kolozsvári országos intézete, az. aradi siketnéma is-
kola, a tiumei Mária árvaház, egyenkint i>gy tized részben 
és a Kannlder-féle tan- és nevelőintézet, a nagymihályi köz-
kórház, a fehér kereszt egylet és a budapesti angol kisasz-
szonyok tanintézete egy hu«z.ad részben fngnak réH/esiltetni. 

E nor»iáték összes 82U2-b«n megállapitott nyeremé-
nyei az alább következő játékterv szerint 160,000 forintra 
rúgnak és pedig : 
1 főnyereni. ny fiOOOO frt 2 nveremény egyenkint 2000 frt 
1 . 15(K»0 . 4 ' . " » ÍOOO „ 
1 . ltMKMt 90 „ 500 „ 
1 nyeremény 5000 , 50 . . 100 „ 
1 . 4000 200 . 50 „ 
1 . 8000 , 3000 . . 10 „ 
az össze* nyeremények ké,<zpéuzheu fizettetnek ki. 

A liu/áit visszavonhatlantil I Hll."» é v i j u i i h i K 
LIO 2(Í-HII Kudapi-teii történik. 
Egy s o r s j e g y a r a 2 í r t t a l o é . v a n m e g a l l a p i t v a . 

St>r«jet;\»k kuphatók a lottó igaz.|;ató«á»;!iál /'udape— 
teu (Pest, fővámház, félemelet), a hová a megrendelt ára 
postautalvány mellett előre beküldendő, valamennyi lottó-, 
*ó- és adóhivatalnál, a legtöbb postahivatalnál, a béesi 
„Merkur"-nál és minden várai ben és nevezetesebb helység-
ben felállított egyéb snrujegyáruló közegnél. 

Rudapesten, 1S9.'>. január hó 17-án. 

M . k i r . l o t t o igazgatóság. 

„Kaufebeim Schmied und nicht beim Schmiedel!" 
gv mondja egy régi német közmondás, * ezt jogosan 
alkaluiii/hatom uz éu czégemre, mivel csak egy nagy 
üzletnek, mint a milyen az uuyéiu a a mely a/, arukat 
óriási mennyiségben készpénzö/etés mellett vásárolja be, 
lehetnek a küldésnél kevés költségei, mely körülmény 

mindenesetre a vevű előnyére válik. 
3zé|> m i n t á k III i g á n v e v ő k n e k i n g y e n s b é r m e n t v e . 

< a a 7 . d n g » " k i á l l í t o t t m i i i t a k t t n y v e k 
s z a b á k n a k b é r i n e n t e t l v i i . 

Öltözékeknek való kelmék. 
l*«TUVÍ«*ll é» d o s k i l l g s magas k l é r U M számára. 
Szabályszerű kelm>-k cs. é- kir I Imf.t i e g y «»li r n l l á k -
• i a k . a g g l i a r r z e s u k . l ü z o l t á k , l u r i i i t » s < » L -
és l i l M ' r i a k i m k . h i l á r d és j á t é k a M y . t a l o k r a 
való pos/té. I . o i l e n . vízhatlan t s i l a s z k n l n i l o k n s k . 
oly nsgy válasziékban, aminőt 20-szoros konkurrrntia 
sem képes felmutatni. I l e s i i k e l m e k . i i t a r . ó p l a i 
d r k 4 - 1 - 1 C r t i g . és még szabokellekek " V B 

(u. III. ujjbélés. gombok, tűk, ezérua). 
Olosó, tisztességes, tis/ts gyspjus posztóáruk és 

m-m olcsó rongyokat, melyek alig érdemesek a szabó 
tolójára, ajánl 

N l i k a r o f M l i . v e l n n o * 
B i t i NN-ben, Aus/tria- .Magyarország lejr-

nagyobb posztógyára félmillió frt 
értékbeli. 

N z é l k i i l t l é s u t á n v é t m e l l e i t . 
I ' i g y e l n i e z l e l e s : L'ta/ók és házalók Slika 

rofsky felearu címen akarják áraikat ártékesiteui. És hogy 
ily elcsábítások elő ne forduljanak, értesítem a t. vevő-
ket, hogy ett'éle embereknek árut uem adok el. 

m e g h í v á s 
a kőszeg szombathelyi h. é vasut- reszvénytársasag I H 0 5 . é v i j a i i i a n l i ó 1 7 - é n 
d é l u t á n 3 ó r a k o r Kőszeg szab. k i r . város tanácstermeben tar tandó 

XIII. rendes évi közgyűlésére. 
N a p i r e n d : 

1 . A z i g a z g a t ó s á g é s f e l ü g y e l ő b i z o t t s á g j e l e n t é s e a z , 1 8 9 4 . é v i ü z l e t i s z á m a d á s 
é s m é r l e g e l ő t e r j e s z t é s e , a t i s z t a n y e r e m é n y f e l o s z t á s a é s a f e l m e n t v é n y 
m e g a d á s a f e l e t t i h a t á r o z a t h o z a t a l . 

2 . K é t f e l ü g y e l ő b i z o t t s á g i r e n d e s é s e g y p ó t t a g v á l a s z t á . » a 1 é v i i d ő t a r t a m r a . 
K ő s z e g , 1 8 9 5 . é v i m á j u s h ó 8 . 

Az igazgatódig. 
Az üzle t i s z á m a d á s és m é r l e g , u g y az e l n ö k i , v a l a m i n t n f ö l ü g y e l ő b i z o t t s á g i j e l e n t é s 

a k ö z g y ű l é s t m e g e l ő z ő l e g 8 n a p p a l * t á r s a s á g p é n z t á r á n á l a h i v a t a l o s ó r á k a l a t t 
m e g t e k i n t h e t ő k . 

A k ö z g y ű l é s e n a z o n r é s z v é n y e s bir s z a v a z a t i j o g g a l , n ki r é s z v é n y é t , vagy r é s z v é n y é r ő l 
szó ié l e t é t j e g y é t ( 2 0 . és 28 . §.) 14 n a p p a l a k ö z g y ű l é s e lő t t a t á r s a s á g p é n z t á r á n á l 
le tesz i . 

E g y r é s z v é n y e s s a j á t l e t e t t r é s z v é n y e i u t á n 2 0 s z a v a z a t n á l t ö b b e t n e m b i rh . i t , e g y n é l 
t ö b b m e g h a t a l m a z á s t n e m v á l l a l h a t s a m e g h a t a l m a z é t m e g i l l e t ő s z a v a z a t o k k a l e g y ü t t 
n e m b i r h a t t ö b b e l 4 0 s z a v a z a t n á l , 

(Utánnyomat nem dijartatik.) 

S E I L A L A J O S - f é l e 

Padlozat-fénymáz 
r r z - T . A < = Ü T - r - D \ " (G-X^AJBTjrxZ) 

l e g k i t ű n ő b b mázo lóaze r p u h a pudló s z á m á r a . 1 nagy pa laezk á r a 1 f r t 3 5 kr . , 1 kis p a l a e z k á r a k r . 

Yiaszk-kenőcs Arany-fénymáz 
k é p k e r e t e k s tb . b e a r a n y o z á s á r a . E g y 

kis pa l aezk á r a 2 0 k r . 

l eg jobb és l e g e g y s z e r ű b b b e e r e s z t ő - s z e r k e m é n y 
pad ló s z á m á r a I k ö c s ö g á r a fto k r . 

M i n d e n k o r k a p h a t ó : 

U N G E R J O Z S E F - n é l K Ő S Z E G E N " . 

Ezen „Horgonjr-Paln-Ezpeller" 
néven is ismeretes, igazán népszerű 

háziszer most már 25 év éta legjobb 
tajdalomosillspitó bedórzsölesnek fénye-

sen bebizonyult toszvenynel, csu/n?l, tag 
szaogatasnál stb. nel. A fold összes or-

szágaiban nagy elterjesztést ós biztos hatása 
köve tkez tén minden oldalról oly elismerést ta-

lált, hogy minden betegnek joggal ajánlható. 

A T i N C T . C A P S I C i C O M P . 
( H O R G O N Y - P A I N - E X P E L L E R ) 

kimagasló Állasát a fájdalomcsillapító hodórzsnU sek között 
diadalmasan megtartotta, különféle felhajtás es utánzatok da-
cára; ez bizonyara a legjobb bizonyíték arra nézve, hogv a 
közönség igen |ól meg tudja kii Ion l e t e t n i a jót s rossztól. 
„ Hogy ertrktelen utanzatot ne kapjunk, bevásárlás alkalmával 
védjegyünkre, a vörös horgonyra ügyelendő ós minden iiveg 
ezen |cgV nélkiil, mint nem valódi visszautasítandó. A gyógy-
szertiraLUn kapható 40 kr . 7n kr. vagy frt. 1.20 árban úvegen-
t ' iit; H u d a p e s t e n TörZk Júzsot gyógyszerésznél. • 

R i c h t e r - f é l e g y á r R u d o l s t a d t b a n , T h i i t í n g i á l i a n . 

M J o m a t o t t F e l i c l < * y u l a fe <Wi y v n y o m«í Aj A b a u K t o n e g T n 

t i s z t e l e t t e l 

H é t t é r A n t a l , 
p o l g á r i é s k a t o n a i s z a b ó . 
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Kerékpárok. 
M é r s é k e l t á r o n k a p h a t ó k a s t o y r i f e g v -

v e r g y á r i g é p e k é s a n g o l b i c y e l i k 

K i r c h k n o p f M i h á l y 
g é p r a k t á r á b a n , K ő s z e g e n . 

Különlegesség: Katonai kerékpárok. 
E g y é v i j ó t á l l á s m e l l e t t . 

G - é p j a v i t ó x x i \ X l i e l y . 

T ö r ö t t k e r é k p á r o k a l e g r ö v i d e b b i d ő a l a t t 

g y o r s a n é s p o n t o s a n j a v í t t a t n a k . 

Á r j e g y z é k 5 k r . l e v é l b é l y e g e l l e n é b e n 

i n g y e n . 

Ugyanitt var ró- és gazdasági gépek. 

Kerékpárok. 

K i r d e t é s . 
A aörgyárépltéftnél a 

k ő m i v e s - m u n k a 
a l ego lc sóbb a j á n l a t t e v ő n e k k i lesz a d v a . Aa 
e r r t r e f l ek tá lok az é p i t é t i t e r v e k e t é> m é r e t e k e t 
Z a b k a F e r e n c i i g a r g a t ó n á l ( s z i g e t - u t c / . a 2 9 3 . az.) 
b e t e k i n t h e t i k . 

Az a j á n l a t o k f. é . m á j u s hó 2 7 - i g n y u j -
t a u d ó k b e . 

K ő s z e g , 1 8 9 6 . m á j u s 1 6 - á n . 

Az igazgatóság. 
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